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CUENTASE 
QUE £N LA 
ANTIGUEDAD 
HUBO UN REY 
ENTRE LOS 
REYES СЕ 
Vj SASAN, ENTRE 
LAS ISLAS DE 
LA INDIA ና 
DE LA CHINA 
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а. 
REY тема 
005 WOS 
Y, TRAS SU 

MUERTE, 
EL MAYOR, 
SARHRYAR, 
HEREOO ዜ 

TRONO. 
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zade 


۷ elev 


CADA uno 
EN SU РАБ 


GOBERNARON 
CON LA CON- 


FIANZA DE 
SU PUEBLO 


SE CONVIRTIÓ 
EN REY DE 
SAMARCANDA. 


Bun ) 


POR ELLO, 
MUCHAS FAMILIAS 
CON HIJAS CASA- 
DERAS HUYERON 

OEL REINO. 


ASÍ FUE COMO EMPEZARON 

LAS MIÉ Y UNA NOCHES QUE 

SCHEHEREZADE PASARIA EN 
COMPAÑÍA DEL REY. 


CUENTAN QUE, 


AMBOS TENÍAN 
POR COSTUMBRE 
DAR LARGOS PASEOS 


UN уме 
ENCONTRÓ A 
UN BORRACHO 
"600٢ 
а. CUERPO 
INERTE DEL 
JOROBADO. 
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έν SULTÁN 0130: "¡AGRADEZCO 
QUE me 


НАМ 


не LLEGADO 
А SABER, Юн. 
REY AFORTU- 
NADOL QUE 
а. TRONO 
DE BASRA 
FUE OCUPADO 
POR EL SULTÁN 
MOHAMED, вем 
SOLEIMAN 


TRAS весе 
ESTAS ÓRDENES 
DE SU SENOR, 
εν VISIR AL FAZLSE 
SE ORIG AL 2060, 
DONDE 78 
A LA BELLA ANS 

Ἂν AUS. 


SIGUIENDO, 
LOS CONSEJOS 
OEL VENDEDOR. 
Ek ۵98 мо 

እ ANIS €N SU 

PROPIA CASA. 


EL DESTINO ES 
CAPRICHOSO Y. 
POCO DESPUÉS DE 
QUÉ NUR ጹ OW Y 
ANS AL ALIS SE 
UNIERAN EN FELIZ 
MATRIMONIO, EL 


VISIR AL FAZLS 
FALLECIÓ INESPE- 
RAOAMENTE. 


AL SER UN Visi. 
muy QUERIDO. 
POR EL PUEBLO, 
RECIBIÓ UN FUNE- 
RAL CON 10005 
LOS HONORES. 


LA REPENTINA 
MUERTE DE SU 
PADRE SUMO 
AL JOVEN NUR. 
AL DN EN UNA 
PROFUNDA 

MELANCOLÍA. 


ASÍ, NUR. AL ON HIZO UN 
ESFUERZO POR REPRINNR SU PENA 
ALMENOS DE CARA А LOS DEMÁS 
Y EMPEZÓ A LLEVAR UNA VIDA EN 
LA QUE HACIA GALA 06 SU GENE- 
ROSIORO Y COMPARTÍA SU VASTA 
FORTUNA СОМ TODOS AQUELLOS 

QUE LE PEDÍAN ALGO. 


pero 
AQUEL 
ESTILO. 
|. Ое МОА 
NO сос 
DURAR 
PARA 
SEMPRE. 


EL VISIR 
AL MU, 


ἐν su 8 
DE BASRA, NUR 
AL OW YANG AL 
JALIS LLEGARON 


Рой DECA: MAGEN 
ا سم‎ РЕ ESTE 4 
PECADOR 


HASTA AHORA 
yo LE 550 ει. 


EL CALIFA PERDONO LA, 
МОА A А. ZEIN Y VOLVO, 
а NOMBRARLE SULTAN DE 
BASRA. EN CUANTO ^ NUR 
AL DIN, CUENTAN QUE ИМО 
UNA BUENA VIDA LLENA DE 
BENOICIONES EN COMPAÑÍA 
DE SU AMADA ANÍS AL JALI, 


£N ESE MOMENTO YO SOLO 
бор PENSAR EN LA MUJER 


LA VENTANA, PERO YO 

SEGUÍA SIN ENTENDER 

NUNA SOLA 06 SUS 
SEÑALES. 


е TORMENTO DE 
ሰካ CORAZÓN ERA 
TAN GRANDE QUE 
SU MALESTAR МЕ پا‎ 
PAREGA ዘርህ50- | 

NORMAL. N 


no 
ENTENDÍ eL 
SIGN CA. 


LA FALTA DE 

SUEÑO Y ALIMENTO 

HABÍA TERMINADO 
POR ۴ 


COW HASTA 
SACIARME Y, CON 
LA PANZA LLENA, 
ME QUEDÉ DOR- 
оо HASTA QUE 

126۵ LA 
АМА. 


POR AQUEL ENTONCES, 
AZIZA HARÍA EMPEZADO 


ANTES DE 66061 
WI ENAMORADA ME HABÍA 


TAL Y como 
HABIA DICHO 
W AMANTE, 

mi POBRE 

PRIMA AZIZA 
NOS HABÍA 

DEJADO PARA 

SIEMPRE. 


DESPUES 
DE AQUE- 
LLA NOCHE, 
SEGUÍ VISI- 
TANDO SU 
SARON CON 
FRECUEN- 
CIA. 


ELLA me 260۸0۸ 
ረክስ DE PASIÓN 
У ME DESNUOABA 

EN CUANTO LLEGABA, 
۶006060016 EN 

UN OCÉANO 
DE PLACER. 


NO SENTÍA 

ለዛ PENAS м 
PREOCUPACIONES y 
NO ERA CONSCIENTE 
DEL TORBELLINO DE 
SUPERFICIALIDAO EN 

EL QUE ESTABA 
ATRAPADO. 


QUE ACCEDER A 0 
SUS DEMANDAS, ENTERO 
ENS 
COMPANIA, 
rn 
PAJA 


PÁJARO 
ENSAULADO. 
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NADA 


HE LLEGADO 
A 109, 


SE GANABA 
LA OR COMO 
ZAPATERO 
REMENDON 


Y ERA muy 
QUERIDO EN 
SU BARRIO. 


ем CAMBIO, SU 
ESPOSA, FÁTIMA, 
ÉRA UNA MUJER. 
DOMINANTE y De 
MUY MAL CARÁCTER. 


UN ο ем QUE 


di 
й 


AREA 


АЎ, μάτι 


ATRAPADA, 
HASTA QUE 
CORRIGIERA 
SU CARÁCTER 
Ὁ MURIERA. 


| Conclusion 


тосле. 
нетов 


A 


ила HECHO Y 
TAMBIÉN ANUNCIAR SU 
MATRIMONIO CON 
SCHEHEREZADE, 


LLAS iL Y UNA NOCHES DECIDIÓ 
DESPOSAR А СОМАТА 
GOBERNAR EN COMPAÑÍA 
DE SU HERMANO. 


в. pns 
ENTERO умо 
HO ORS Y 
но NOCHES 
DE CELERA- 


poco DESPUES, 
EL REY ORDEÑO 
PONER POR ESCRITO 
TODAS LAS HISTORIAS 
QUE SU ENTONCES 
ESPOSA LE HABIA / 
CONTADO PARA QUE 
TODOS PUDIERAN 
CONOCER LOS. 
CUENTOS DE MARA- 
VILLAS Y 5: 


Y TALES SON 
LAS HISTORIAS 
ESPLENOIOAS 
LLAMADAS LAS 
(IL Y UNA NOCHES, 
CON LO QUE en 
ELLAS HAY DE COSAS 
EXTRAOROINARIAS, 
ENSEÑANZAS, MARA- 
MELAS, PRODIGIOS, 
۷ھ‎ 
BELLEZA. PERO 
ALA ES EL más 
5880 Y SOLO ἐν 
PUEDE 008٤. 
EN TODO ELLO LO 
QUE ἐς VERDAD 


AUNQUE RESULTA ки: 
POSIBLE DETERMINAR 
2 SU ORIGEN EXACTO; 
LO MAS PROBABLE ES 
¿QUE LAS HISTORIAS. 
|” FUERAN RECOPILADAS 
\ POR ACASIONADOS 06. 
| LOS MITOS 0ن٥‎ 


DE HISTORIAS PERSAS. 
E CONOCIDO: COMO s LNS: 
IL LEYENDAS LANGU | 
56 FUERON AÑADIENDO, 
[CUENTOS/E HISTORIAS; 
DE DIVERSOS, RINCONES 
OE 'ORIENTE'A'LO LAR- 
[GO D€ LOS SIGLOS. 
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el manga 


El ser humano siempre ha tenido la necesidad de contar historias. A dia de hoy es 


imposible pensar en una sociedad, desde los pueblos preindoeuropeos hasta las 


megalópolis contemporáneas, que no haya transformado esta inclinación en un 
cuerpo de relatos mitológicos, folclöricos o de ficción que enriquezca su cultura. 
Este hecho es particularmente evidente en las Mil y una noches, una obra que re- 
coge los cuentos más extendidos por Oriente Medio durante el siglo IX. La compi- 
lación árabe, que en su origen no era muy diferente de los volümenes de cuentos 
editados por los hermanos Grimm, tuvo que esperar varios siglos hasta que le 
fuera añadido uno de sus rasgos fundamentales: el poder narrativo de Schehe- 
rezade. Gracias a ella y al sultán Shahryar, la obra cobra un nuevo sentido de uni- 
dad al ofrecer una historia de fondo en la que pueden enmarcarse los distintos 
relatos. Sin embargo, aún tendría que pasar algún tiempo para que adoptara su 
forma definitiva con la introducción de tres nuevos cuentos recogidos en Siria du- 
rante su proceso de exportación a Europa en el siglo XVIII: Aladino y la lámpara 
maravillosa, Simbad el marino y Alí Babá y los cuarenta ladrones. Desde entonces, la 
influencia del compendio de las Mil y una noches en la cultura occidental ha sido 
constante e innegable. Además de la atención que le dedicaran autores como 
Edgar Allan Poe, Robert Louis Stevenson o Jorge Luis Borges, Las mil y una noches 
ha conseguido empapar la cultura popular mediante adaptaciones cinemato- 
gráficas y la presencia de motivos tan conocidos como los genios y las alfombras 


voladoras. 


Informaciön adicional Nicolás Maquiavelo 


El príncipe 
Ficha del libro 

Karl Marx 
Hay pocos libros tan conocidos en el mundo como Las mil y una noches, una re- 

El capital 
copilación de cuentos y leyendas del Oriente Medio medieval narrados por la bella 
Scheherezade con el fin de entretener al sultán Shahryar y evitar así que mandara Friedrich Nietzsche 
decapitarla. La influencia de esta obra en la cultura occidental ha sido constante, (habló Zaratustr. 
con innumerables versiones en novela, teatro, cine y, ahora, manga. El Anticristo 
«Poco después, el rey ordenó poner por escrito todas las historias que su entonces George Orwell 
esposa le había contado (...). Y tales son las historias espléndidas llamadas Las mil 1984 


y una noches, con lo que en ellas hay de cosas extraordinarias, enseñanzas, mara- 


Villas, βίος SEES Dell» etnies Наара 


El contrato social 
OTROS TÍTULOS DE LA COLECCIÓN: 

Sun Tzu 
Dante Alighieri arte de la guerr; 
La divina comedia 

René Descartes 
Confucio Discurso del método 
Anacletas 


Marco Aurelio 


Homero Meditaciones 


